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GUÍA DE ETIMOLOGÍAS GRIEGAS 

INSTRUCCIONES: Contesta cada uno de los reactivos que encontrarás a continuación. 

 

Sección I. Sobre la composición del español 

1. La facultad que posee el ser humano para manifestar su pensamiento abstracto recibe el nombre de 

_________________________. 

2. Los lingüistas han adoptado varios puntos de vista para clasificar el gran número de lenguas; nosotros empleamos 

dos: 1) _________________________ y 2) _________________________. 

3. Para clasificar las lenguas según su origen se usa el criterio _________________________. 

4. El criterio morfológico que clasifica las lenguas según su forma o estructura, distingue tres grupos de lenguas: 1) 

_________________________, 2) _________________________ y 3) _________________________. 

5. Las lenguas cuyas palabras constan de raíces que no cambian, ni se conjugan, ni se declinan, son las lenguas 

_________________________. 

6. El criterio genealógico estudia las lenguas en cuanto a su origen y las agrupa en familias lingüísticas; las más 

importantes son: 1) _________________________, 2) _________________________ y 3) 

_________________________. 

7. Al español también se le denomina _________________________ porque es una lengua que comenzó a hablarse en 

Castilla. 

8. La lengua española o _________________________ se originó del grupo de lenguas formadas por la influencia de la 

conquista romana, grupo que conocemos como _________________________. 

9. Nuestro idioma forma parte de las lenguas romances, entre las cuales también podemos señalar al 

_________________________ en Italia y al _________________________ en Brasil y Portugal. 

10. El griego y el latín  son conocidos como pilares fundamentales del español, sin embargo, hay otros idiomas que 

participan considerablemente en la formación del español moderno, ellos son: 

______________________________________________________________________________________________

_________________________________________________________________________________. 

 

Sección II. El alfabeto griego 

1. Escribe el alfabeto griego con sus respectivas transcripciones al español. 

2. Escribe el siguiente texto usando solo mayúsculas. 

 

Ἄνθρωπός τις εἶχεν ἵππον καὶ ὄνον. Ὁδευόντων δέ, ἐν τῇ ὁδῷ εἶπεν ὁ ὄνος τῷ ἵππῳ⋅ Ἆρον 

ἐκ τοῦ ἐμοῦ βάρους εἰ θέλεις εἶναί με σῶν. Ὁ δὲ οὐκ ἐπείσθη⋅ ὁ δὲ ὄνος πεσὼν ἐκ τοῦ 

κόπου ἐτελεύτησε. Τοῦ δὲ δεσπότου πάντα ἐπιθέντος αὐτῷ καὶ αὐτὴν τὴν τοῦ ὄνου δοράν, 

θρηνῶν ὁ ἵππος ἐβόα⋅ Οἴμοι τῷ παναθλίῳ, τί μοι συνέβη τῷ ταλαιπώρῳ; μὴ θελήσας γὰρ 

μικρὸν βάρος λαβεῖν, ἰδοῦ ἅπαντα βαστάζω, καὶ τὸ δέρμα. 

Ὁ μῦθος δηλοῖ ὅτι τοῖς μικροῖς οἱ μεγάλοι συγκοινωνοῦντες οἱ ἀμφότεροι σωθήσονται ἐν 

βίῳ. 

 

3. Enlista las vocales griegas y escribe a la derecha de cada una de ellas una palabra del texto anterior que la contenga. 

4. Enlista los diptongos breves y escribe a la derecha de cada uno de ellos las palabras del texto que contengan esos 

diptongos. 

5. Contesta las siguientes preguntas: 

­ ¿Cuántas letras tiene el alfabeto griego? 

­ ¿Cuántas grafías hay para la sigma minúscula y cómo se usan?  

­ ¿Cómo suena la letra gamma? 
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­ ¿Cómo se pronuncia la ípsilon? 

­ ¿Cuántas vocales hay en griego y cómo se dividen? 

­ ¿Qué es un diptongo y cuál es su segundo elemento? 

­ ¿Cuáles son los diptongos breves? 

­ ¿Qué es un espíritu y cuántas clases de espíritus hay? 

­ ¿Cuántos y cuáles son los acentos griegos? 

­ Si se trata de diptongos, ¿en dónde se colocan el espíritu y el acento agudo? 

 

Sección III. Algunos ejercicios sobre prefijos y palabras derivadas 

Instrucciones: Escribe en el espacio el prefijo que corresponde de acuerdo con el significado que se menciona en cada 

caso. Apóyate en las palabras que ya están contestadas. 

 

1.  com poner Arreglar, restaurar (con) 

2.  o poner Encarar, enfrentar (frente a) 

3.   poner Intermediar (entre) 

4.   poner Sobreponer (sobre) 

5.   poner Reemplazar (otra vez) 

6.   poner Postergar (después de) 

7.   poner Preceder (antes) 

8.   poner Infligir  (dentro) 

9.   poner Enfrentar  (contra) 

10.   poner Creer, imaginar (abajo) 

11.   poner Pasar (al otro lado) 

12.   poner Exhibir  (fuera de) 

 

13.   portar Enviar una mercancía fuera del país. (fuera) 

14.   portar Traer una mercancía al país. (dentro) 

15.   portar Sostener, sufrir. (debajo) 

16.   portar Llevar de un lado a otro.  

17.   portar Aducir, dar. (junto a) 

18.   portar Informar, devolver. (dos veces) 

 

19.   ferir Extraer, deducir  (dentro) 

20.   ferir Intervenir, interponer  (entre) 

21.   ferir Elegir, escoger  (antes de) 

22.   ferir Pronunciar (delante) 

23.   ferir Aludir, contar (otra vez) 

24.   ferir Traspasar (al otro lado) 

25.   ferir Dar, otorgar (con) 

 

 

 

 

 



 

Instituto Politécnico Nacional 

CECyT No. 19 “Leona Vicario” 

Guía de Etimologías griegas  
 

Página 3 de 34 

 

Sección V. Ejercicios sobre prefijos y sufijos 

Instrucciones: Escribe en el paréntesis de la izquierda el inciso que relaciona adecuadamente las siguientes columnas. 

 

 Palabra Prefijos latinos Significado 

(          ) 1. Aborto ab, separación A. Actividad mental que se desarrolla sin que el que 

la experimenta la perciba. 

B. En medicina, es el proceso mediante el cual las 

secuencias de ADN se copian a ARN. 

C. Interrupción del embarazo. 

D. Literalmente "plantar dentro de”. 

E. Luz que tiene una frecuencia más baja que el 

color rojo. 

F. Parte arqueada del hueso frontal que queda 

arriba de la ceja. 

G. Parte del brazo que va de la muñeca al codo. 

H. Pérdida de agua de los tejidos. 

I. Pliegue de piel que cubre el pene. 

J. Prevención del embarazo. Sinónimo de 

anticoncepción. 

K. Proceso de hacer pasar sustancias de la boca al 

estómago. 

L. Proceso mediante el cual una cosa se ajusta a 

otra. 

M. Propio del área que está detrás del peritoneo. 

N. Que está dentro de la vena. 

O. Que está encima del riñón 

P. Que está entre las costillas. 

Q. Recepción e interpretación de la información 

que el organismo obtiene del entorno a través de 

los sentidos. 

R. Relativo a la región superior de la ceja. 

S. Sentimiento emocional que permanece en el 

subconsciente después del trauma. 

T. Significado etimológico: cortar alrededor de.  

U. Sonido que está más allá del umbral audible. 

V. Volver a doblar, repetir. 

(          ) 2. Adaptación  ad, junto a 

(          ) 3. Antebrazo ante, antes de 

(          ) 4. Circuncidar circum, alrededor de 

(          ) 5. Contracepción contra, contra 

(          ) 6. Deglución de, hacia abajo 

(          ) 7. Deshidratación des-, inversión de una acción 

(          ) 8. Infrarrojo infra, debajo de 

(          ) 9. Inseminar in, dentro de 

(          ) 10. Intercostal inter, entre 

(          ) 11. Intravenoso intra, en el interior 

(          ) 12. Percepción per, a través de 

(          ) 13. Postraumático post, después 

(          ) 14. Prepucio pre, delante de 

(          ) 15. Replicar re, repetición 

(          ) 16. Retroperitoneal  retro, atrás 

(          ) 17. Subconsciente sub, debajo de 

(          ) 18. Superciliar super, sobre 

(          ) 19. Superciliar super, posición superior 

(          ) 20. Suprarrenal supra, sobre 

(          ) 21. Transcripción trans, a través de 

(          ) 22. Ultrasonido ultra, más allá 

 

Instrucciones: Escribe en el paréntesis de la izquierda el inciso que relaciona adecuadamente las siguientes columnas. 

 

 Palabra Prefijos griegos Significado 

(          ) 1. Anaerobio ἀν- sin A. Literalmente, que vive sin aire. O sea, cuya 

respiración no utiliza oxígeno. 

B. Atraso de un país o región que no alcanza 

determinados niveles económicos, sociales o 

culturales. 

C. Aumento excesivo del tamaño de un órgano. 

D. Bajo nivel de presión en la sangre. 

E. Capa externa de la piel, situada encima de la 

dermis. 

(          ) 2. Ánodo ἀνά, hacia arriba 

(          ) 3. Anticuerpo  ἀντί, contra 

(          ) 4. Cátodo κατά, hacia abajo 

(          ) 5. Diálisis διά, a través de 

(          ) 6. Diástole διά, separación 

(          ) 7. Disnea δύς, dificultad 

(          ) 8. Ectópico ἐκ, fuera de 

(          ) 9. Ectoplasma  ἐκτός, externo 
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(          ) 10. Endometrio ἐνδο, dentro de F. Coincidencia de sensaciones (o pensamientos) 

entre personas que están lejos. 

G. Condición de los individuos que tienen las 

mandíbulas sobresalientes. 

H. Dificultad para respirar. 

I. Difusión selectiva a través de una membrana que 

se usa para separar moléculas de distintos 

tamaños. 

J. Dilatación del corazón y las arterias cuando la 

sangre penetra en ellos. 

K. Disminución o cese del movimiento en una o 

varias partes del cuerpo. 

L. Exterior del citoplasma en organismos 

unicelulares. 

M. Inflamación producida por el aire en el tejido 

pulmonar. 

N. Líneas o planos equidistantes entre sí. 

O. Membrana que recubre el interior del útero. 

P. Membranas que recubren el corazón. 

Q. Proceso mediante el cual los organismos vivos 

transforman ciertas sustancias. 

R. Proteínas que actúan defendiendo al organismo 

contra ciertas sustancias u organismos. 

S. Que está fuera de lugar. 

T. Significado etimológico: "camino hacia abajo". 

Se usa para designar al electrodo negativo. 

U. Significado etimológico: "camino hacia arriba". 

Se usa para designar al electrodo positivo. 

(          ) 11. Enfisema  ἐν, dentro de 

(          ) 12. Epidermis  ἐπί, sobre 

(          ) 13. Hipertrofia ὑπέρ, exceso 

(          ) 14. Hipotensión ὑπό, bajo, bajo nivel de 

(          ) 15. Metabolismo μετά, cambio 

(          ) 16. Paralelo παρά, al lado de 

(          ) 17. Parálisis παρά, impropio 

(          ) 18. Pericardio περί, alrededor de 

(          ) 19. Prognatismo πρό, delante de 

(          ) 20. Subdesarrollo  sub, bajo nivel de 

(          ) 21. Telepatía τῆλε, lejos 

 

Instrucciones: Escribe en el paréntesis de la izquierda el inciso que relaciona adecuadamente las siguientes columnas. 

 

 Palabra Sufijo Significado 

(          ) 1. Peritonitis  -itis (de origen griego) indica 

inflamación 

 

El sufijo griego -osis indicaba 

originalmente proceso, pero en 

medicina indica proceso patológico. 

 

El sufijo de origen griego -iasis indica 

enfermedad. 

 

En medicina, -oma frecuentemente 

tiene el sentido de tumor. 

ισμός, proceso patológico. Fuera de la 

medicina, este sufijo puede indicar 

también corriente o doctrina. 

-ια, cualidad. El sufijo griego -ia 

A. Disposición defectuosa de los ojos. 

B. enfermedad causada por un hongo-

levadura del género Candida  

C. Enfermedad del ojo en que la pupila 

adquiere un color verde-azulado. 

D. Enfermedad en la que aumentan algunas 

partes del cuerpo 

E. Enfermedad por amibas 

F. Enfermedad que se propaga en una 

población. 

G. Estado de inconsciencia que permite 

caminar dormido.  

H. Estado que precede a la muerte.  

I. Estrechamiento patológico de un conducto 

J. Inflamación de la lengua 

K. Inflamación del apéndice 

(          ) 2. Glositis  

(          ) 3. Apendicitis  

(          ) 4. Estenosis  

(          ) 5. Neurosis  

(          ) 6. Psicosis  

(          ) 7. Amibiasis  

(          ) 8. Elefantiasis  

(          ) 9. Candidiasis  

(          ) 10. Glaucoma  

(          ) 11. Sarcoma  

(          ) 12. Estrabismo  

(          ) 13. Sonambulismo 

(          ) 14. Agonía 

(          ) 15. Neumonía 

(          ) 16. Epidemia 
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  significa acción o cualidad (o lugar 

donde se vende algo) 

L. Inflamación del peritoneo  

M. Inflamación del tejido pulmonar. 

N. Trastorno patológico de la psique, es decir, 

del alma o de la mente. 

O. Trastorno patológico de los nervios, sin 

lesión 

P. Tumor de tejido embrionario. 

  

  

  

  

 

Instrucciones: Subraya la respuesta correcta en cada uno de los siguientes reactivos. 

1. El nombre de la diabetes tiene que ver con una de sus características: La abundante secreción de orina. ¿Cuál crees 

que sea la traducción correcta de los componentes de esta palabra? 

a. διά (hacia abajo) + βαίνω (pasar) 

b. διά (hacia arriba) + βαίνω (pasar) 

c. διά (a través de) + βαίνω (pasar). 

 

2. Si βάλλω significa arrojar, el sentido etimológico de la palabra hipérbole tiene que ver con “tirar encima”. ¿Cuál crees 

que sea el sentido actual del término? 

a. Exageración 

b. Disminución 

c. Comparación 

 

3. ¿Cuál crees que sea el significado etimológico de la palabra apóstol? 

a. Mensajero (que lleva un mensaje para –ἀπό– alguien). 

b. Acompañante (que va junto con –ἀπό– alguien). 

c. Enviado (al que se manda lejos –ἀπό). 

 

4. Si ᾠδή quiere decir canción, canto, ¿qué será, etimológicamente hablando, la prosodia? 

a. Lo que está junto al canto. 

b. Lo que está antes del canto. 

c. Lo que está dentro del canto. 

 

5. ¿Por qué crees que en Grecia había unos filósofos apodados peripatéticos? Pista: πατέω significa caminar. 

a. Porque caminaban haciendo gestos muy patéticos. 

b. Porque caminaban alrededor de un jardín. 

c. Porque eran insufribles. 

 

6. Energía es una palabra frecuente en nuestro vocabulario. Su origen es griego. Proviene de la preposición ἐν y la 

palabra ἔργον, que significa acción, trabajo. ¿Cuál de las siguientes opciones estará más cerca de su significado 

etimológico? 

a. Capacidad interna de trabajo 

b. Capacidad externa de trabajo 

c. Capacidad constante de trabajo 

 

7. Periférico es _________________________. 

a. Lo que lleva por encima de (περί). 

b. Lo que lleva alrededor de (περί). 

c. Lo que lleva a través de (διά). 
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8. La palabra prosopografía está compuesta por tres elementos griegos. Uno es γραφία, que significa descripción, otro es 

ὤψ, ὠπός, y significa mirada. Este último, sumado a la preposición πρός, conforma la palabra πρόσωπον. ¿Qué crees 

que signifique este término griego? 

a. Lo que se aleja de la mirada: lo que se esfuma. 

b. Lo que está junto a la mirada: rostro, máscara. 

c. Lo que está detrás de la mirada: lo oculto. 

 

9. ¿Qué clase de cosa crees que sea un anfípodo? 

a. Un animal que tiene pies a los dos lados del cuerpo. 

b. Un animal que tiene los pies divididos en dos. 

c. Una planta que se poda por los dos lados. 

 

10. Entre los siguientes grupos de palabras, hay uno cuyo componente no es propiamente la preposición ἐκ / ἐξ. ¿Cuál 

crees que sea? 

a. Eclipse, exoftalmia, éxtasis. 

b. Exodoncia, exorcismo, ecléctico. 

c. Exodermo, exoparásito, exotérmico. 

 

11. Una de las siguientes palabras no está compuesta por la preposición παρά. Piensa en sus significados y descubre cuál 

es. 

a. Paracaídas 

b. Paradoja 

c. Paralelo 

 

12. Si ὁδός significa camino, ¿qué crees que signifique éxodo? 

a. Salida 

b. Entrada 

c. Transcurso 

 

13. Si πρό significa antes, delante, ¿cuáles crees que sean las preposiciones latinas que más se acercan a su significado? 

Usa tu intuición. 

a. Circum, cum 

b. Prae, pro 

c. In, inter 

 

14. Etimológicamente hablando, una epidemia es _________________________. 

a. Una enfermedad que cae sobre (ἐπί) todo un pueblo. 

b. Una enfermedad que se genera al interior (ἐπί) de un pueblo. 

c. Una enfermedad que va más allá (ἐπί) de un pueblo y contagia a otros pueblos. 

 

15. Si φυλάσσω quiere decir vigilar, guardar, ¿cuál crees que sea un sinónimo de profilaxis? 

a. Efecto secundario 

b. Prevención 

c. Cura 

 

16. Si un médico te dice que padeces exoftalmia (y ὀφθαλμὀς significa ojo), te está diciendo que: 

a. Tienes los ojos saltones. 

b. Tienes los ojos hundidos. 

c. Tienes los ojos muy juntos. 
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17. En griego, δίκη quiere decir justicia. ¿Cuál crees, que sea, en consecuencia, el significado etimológico de sindicato? 

a. Un grupo de personas que buscan la justicia. 

b. Un grupo de personas que buscan la justicia paralelamente. 

c. Un grupo de personas que buscan la justicia conjuntamente. 

 

18. Μορφή significa forma. ¿Qué crees que signifique metamorfosis? Entre los siguientes ejemplos hay uno que no es en 

rigor una metamorfosis. ¿Cuál? 

a. Gregorio amaneció convertido en cucaracha. 

b. Luisa pasó de la ira a la más completa dulzura en cuestión de segundos. 

c. Una oruga hizo su capullo y pasadas unas semanas salió de él convertida en mariposa. 

 

19. ¿Sabías que la palabra diablo también viene del griego? Considerando el significado de la preposición διά, ¿qué crees 

que signifique etimológicamente? 

a. Que tiene dos (διά) bolas (βάλλω). 

b. Que arroja (βάλλω) algo a través de (διά). 

c. Que arroja (βάλλω) algo hacia abajo (διά). 

 

20. Si ἐλθεῖν significa correr, ¿qué crees que sea, etimológicamente hablando, un prosélito? 

a. Alguien que se aleja de algo corriendo. 

b. Alguien que corre hacia algo o alguien. 

c. Alguien que corre constantemente. 

 

21. ¿No sabes qué quiere decir diatermia? Encuentra su significado a través del significado de sus componentes: διά (a 

través de) y θέρμη (calor). 

a. Empleo de energías eléctricas o magnéticas a través y en el interior del cuerpo, para calentarlo. 

b. Calor arrojado hacia la parte inferior del cuerpo mediante corrientes eléctricas o campos magnéticos. 

c. Calor empleado para luchar contra ciertas enfermedades que atacan el organismo. 
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Sección VII. Algunas palabras griegas importantes 

 
Segundo departamental 

Instrucciones: Completa las oraciones con la palabra correcta. 

 

1. El _________________________ es el que desempeña la acción del verbo. Se encuentra haciendo la pregunta 

"¿Quién [+ el verbo]?" 

2. El _________________________ señala a la persona o cosa que recibe el beneficio o el daño de la acción del verbo. 

Se encuentra haciendo la pregunta "¿A quién [más el verbo]?" o "¿Para quién [más el verbo]"? 
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3. El _________________________ es la persona o cosa sobre la que recae la acción del verbo. Se encuentra haciendo 

la pregunta "¿Qué [más el verbo]?" 

4. El _________________________ hace referencia a un nombre y va introducido por la preposición "de". Suele indicar 

origen, pertenencia, materia o propiedad. Se encuentra haciendo la pregunta "¿De qué?" o "¿De quién?" (a veces 

también "¿De dónde?"). 

5. El _________________________ es la persona a la que se llama o invoca. Si decimos "Oye, Luis" o "¡Hola, Luis!" o 

"Luis, mira lo que me encontré", la palabra "Luis" está cumpliendo esta función de sujeto exclamado.  

6. Una _________________________ es la lista de formas que asume un sustantivo para desempeñar las diversas 

funciones sintácticas dentro de la oración. 

7. Cada una de las formas de la declinación, asociada a una función sintáctica, se llama _________________________. 

8. El griego tiene tres declinaciones, es decir, tres modelos distintos para declinar los nombres. Cada nombre pertenece a 

una de las tres declinaciones. Cada declinación tiene terminaciones específicas para los casos Algunas declinaciones 

pueden tener terminaciones especiales de acuerdo con el género. El griego tiene _________________________ 

géneros (_________________________,_________________________ y _________________________) y 

_________________________ números (_________________________,_________________________ y 

_________________________). En griego existen sólo _________________________ casos: 

_________________________, _________________________, _________________________, 

_________________________ y _________________________.  

9. En lo que respecta a las declinaciones, griegas, sólo tienes que fijarte en dos formas: 1. El 

_________________________ y 2. El _________________________, este caso es importante porque de él se saca la 

raíz y a partir de sus terminaciones podrás identificar a qué declinación pertenece una palabra. 

10. Completa la siguiente tabla: 

Función sintáctica Caso  

Nominativo 

Complemento adnominal 

 

Objeto indirecto 

 

 

Acusativo  

Vocativo 

 

11. Contesta las siguientes preguntas: 

­ ¿Cuáles son las partes de la palabra? 

­ ¿Qué es un morfema? 

­ ¿Qué es un lexema? 

­ ¿Por qué el griego es una lengua de flexión? 

­ ¿Qué significa que una lengua sea aglutinante? 

­ ¿Qué significa declinar un sustantivo? 

­ ¿Qué es un caso? 

­ ¿Cuántos y cuáles casos tiene el griego? 

­ ¿Cuántos y cuáles números tiene el griego? 

­ ¿Cuántos y cuáles géneros tiene el griego? 

­ ¿Cuántas declinaciones tiene el griego? 

­ ¿Por qué es importante conocer el genitivo singular griego? 

­ ¿Qué es un accidente gramatical? 

­ ¿Cuáles son los accidentes gramaticales de los nombres griegos? 
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Instrucciones: Lee el siguiente texto con atención y, con base en las tablas de declinación que encontrarás al final de éste, 

escribe sobre la línea correspondiente la palabra correcta de acuerdo con el caso en que está siendo empleada. 

Vanidades y coquetos en la urbe romana1 

Eres un tonsor. ¿Qué es eso? Pues la traducción más cercana sería "barbero". Los hombres ( __________ ) romanos 

acuden a ti para que te encargues de su pelo, barba y cara, en general. Para ello tienes una barbería donde los que no 

pueden pagarse tonsores privados hacen fila por la mañana esperando que los atiendas. Estos lugares suelen estar 

rodeados de perros ( __________ ) callejeros. 

Lo primero que haces es peinar a tu cliente. Lo haces con unas tijeras de fierro que por lo general están muy mal afiladas, 

así que el pelo suele quedar disparejo. Para disimular los defectos del corte, rizas las puntas del pelo con un tubito de 

metal caliente. Muchos clientes pedirán que pongas tintes y perfumes ( __________ ) en su cabello. 

El trabajo del tonsor es delicado y riesgoso. Si no tienes buenas manos ( __________ ), puedes cortar, quemar e incluso 

desfigurar al ciudadano que te confíe el cuidado de su rostro ( __________ ). En las cortes romanas abundan las 

demandas contra tonsores que cortaron las mejillas y los labios ( __________ ) de sus clientes.  

Al final le aplicarás maquillaje. ¡No te asustes, buen hombre ( __________ )! Es de lo más normal que los varones se 

maquillen en Roma. 

Ahora pasemos al ámbito femenino. Eres una ornatrix, una especie de estilista de la Antigüedad. Lo mejor que te podría 

pasar sería que tu patrona fuera calva. Así bastaría con ponerle trenzas postizas, o de plano una peluca.  

Pero si tu patrona no es calva, tendrás que peinarla con esmero. No se trata de una tarea fácil, porque los peinados de las 

mujeres ( __________ ) en Roma son complicadísmos: altos, llenos de trenzas y rizos y diademas. 

Luego de peinar la cabellera de la señora, tendrás que depilarla y pintarla. Aplícale una base blanca, hecha de gis, en la 

frente y los brazos. El toque de rubor en mejillas y labios se hace con borra de vino ( __________ ). Delinéale los ojos ( 

__________ )  con hollín. 

Al final, pásale el frasquito lleno de cuerno molido para que se pula los dientes. Así lucirá una sonrisa blanca y limpia. Y 

listo. Esto bastará para el resto de la mañana. Por la tarde la mujer ( __________ ) se dará un baño y habrá que hacerlo 

todo de nuevo. 

 

CASO 
Perfume Hombre Mano Perro Mujer 

SG PL SG PL SG SG SG PL SG PL 

Nominativo μύρον μύρον ἀνήρ ἄνδρες χείρ χείρ κύων κύνες γυνή γυναῖκες 

Genitivo μύρου μύρου ἀνδρός ἀνδρῶν χειρός χειρός κυνός κυνῶν γυναικός γυναικῶν 

Dativo μύρῳ μύρῳ ἀνδρί ἀνδράσι χειρί χειρί κυνί κυσί γυναικί γυναιξί 

Acusativo μύρον μύρον ἄνερ ἄνδρας χεῖρα χεῖρα κύνα κύνας γυναῖκα γυναῖκας 

Vocativo μύρον μύρον ἄνδρα ἄνδρες χείρ χείρ κύον κύνες γύναι γυναῖκες 

 

CASO 
Rostro Ojo Vino 

SG PL SG PL SG SG 

Nominativo πρόσωπον πρόσωπα ὀφθαλμός ὀφθαλμοι οἶνος οἶνοι 

Genitivo πρόσωπου πρόσωπων ὀφθαλμου ὀφθαλμων οἶνου οἶνων 

Dativo πρόσωπῳ πρόσωποις ὀφθαλμῳ ὀφθαλμοις οἶνῳ οἶνοις 

Acusativo πρόσωπον πρόσωπα ὀφθαλμον ὀφθαλμους οἶνον οἶνους 

Vocativo πρόσωπον πρόσωπα ὀφθαλμε ὀφθαλμοι οἶνε οἶνοι 

 

 
1 Fragmento adaptado y extraído de: Carpopino, J. (1984). La vida cotidiana en Roma en el apogeo del imperio.  Argentina: Hachette, 

pp. 235-266. 
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Instrucciones: Contesta los siguientes reactivos. 

1. ¿Qué es un neologismo? 

2. ¿Cuáles son los pasos para formar un neologismo? 

3. ¿Cómo se definen los números ordinales? Escribe 5 ejemplos. 

4. ¿Cómo se definen los números cardinales? Escribe 5 ejemplos. 
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Instrucciones: Completa los siguientes esquemas del cuerpo humano con base en las palabras que has 

estudiado a lo largo del semestre. Debes escribir el término griego que se usa en cada caso. Puedes apoyarte en 

las tablas que se encuentran al final de este documento.  

 

El sistema digestivo 
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El sistema respiratorio 
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El sistema urogenital femenino 
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El sistema urogenital masculino 
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El sistema óseo muscular 
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